Science helps man to survive

	ðə prɛzənt sɪvələzeʃən ɪz ɑn ðə iv əv ðə θərd mɪlɛniəm əv awər ɛrə. əkɔrdɪŋ tu səm sajəntəsts, mæn hæz lajvd ɑn ðə ərθ fɔr ovər 2, 000, 000 jɪrz. ðə dɪvɛləpmənt əv hjumən lajf hæz bɪn vɛri ræpəd ɪf wi kənsɪdər mænz ɛgzɪstəns æz wən lɒŋ əphɪl strəgəl fɔr sərvajvəl ɪn ðə səvɪr ənvajrənmənt.
	The present civilization is on the eve of the third millenium of our era. According to some scientists, man has lived on the Earth for over 2,000,000 years. The development of human life has been very rapid if we consider man's existence as one long uphill struggle for survival in the severe environment.


	Сучасна цивілізація знаходиться на порозі третього тисячоліття нашої ери. На думку деяких вчених, людина жила на Землі більше 2000 тисяч років. Розвиток людського життя була дуже швидкою, якщо врахувати існування людини як одна довга важка боротьба за виживання в суворих умовах.

	wən əv ðə gretəst fəlɑsəfərz əv æntɪkwəti lucretiuscarus, ɪn hɪz poəm ɑn ðə netʃər əv θɪŋz, dəskrajbd haw hjumən lajf tʃendʒd: mæn lərnd tu jus fajər, skɪnz ænd dwɛlɪŋz ænd əstæblɪʃt ðə lɒz əv mɛrɪdʒ ænd gʊd neighborliness.
	One of the greatest philosophers of antiquity Lucretius Carus, in his poem On the Nature of Things,  described how human life changed: man learned to use fire, skins and dwellings and established the laws of marriage and good neighborliness.


	Один з найбільших філософів давнини Лукрецій Кар у своїй поемі Про природу речей, розповів, як людське життя змінилася: людина навчилася використовувати вогонь, скіни і житла і встановив закони про шлюб та добросусідства.

	ɪt tʊk mæn səm 20 θawzənd jɪrz tu lərn haw tu jus ðə ɛnərdʒi əv fajər ænd haw tu jus kle fɔr mekɪŋ pɑts, tu dəmɛstəket ænəməlz ænd tu bi ebəl tu mek ðə sɪmpəl kloðz fɔr hɪmsɛlf. ɪt wəz səm 10 θawzənd jɪrz əgo ðæt rajtɪŋ wəz ɪnvɛntəd, ænd ɪt bɪkem pɑsəbəl fɔr pipəl tu rəkɔrd ænd pæs ɑn ðɛr nɑlədʒ əbawt ðə ənvajrənmənt frəm dʒɛnəreʃən tu dʒɛnəreʃən. ɪt wəz præktəkli nɑt lɒŋ əgo ( ɪn 1454)) 55that ðə prɪntɪŋ prɛs wəz ɪnvɛntəd, ænd so bʊks wər juzd tu dɪsɛmənet nɑlədʒ.
	It took man some 20 thousand years to learn how to use the energy of fire and how to use clay for making pots, to domesticate animals and to be able to make the simple clothes for himself. It was some 10 thousand years ago that writing was invented, and it became possible for people to record and pass on their knowledge about the environment from generation to generation. It was practically not long ago (in 1454—55)) that the printing press was invented, and so books were used to disseminate knowledge.


	Знадобилося кілька чоловік 20 тисяч років, щоб дізнатися, як використовувати енергію вогню і як використовувати глину для виготовлення горщиків, приручати тварин і бути в змозі зробити простий одяг для себе. Це було близько 10 тисяч років тому, що лист було винайдено, і це стало можливим для людей, щоб записувати і передавати свої знання про середовище, з покоління в покоління. Це було практично не так давно (у 1454-55)), що друкарський верстат був винайдений, і так книги були використані для поширення знань.

	ə sɑjəntɪfɪk ɛkspləneʃən əv ðə wərld sərawndɪŋ mæn bɪgæn ɪn prihɪstɔrɪk tajmz, prɑbəbli ɪn idʒəpt ændbabylonia , mɔr ðæn 2, 000 jɪrz bət. tru. prɑgrɛs ɪn sajəns dɪd nɑt bɪgɪn əntɪl ðə sɪksθ sɛntʃəri whenthe. grik, sɪvələzeʃən wəz ɪn fʊl flərɪʃ. ɛni skul studənt kæn nem mɛni kɑntrəbjuʃənz med tu ðə dɪvɛləpmənt əv sajəns ænd tɛknɪks ɪn ðə pɪriəd frəm ðə entʃənt griks tu ðə rɛnəsɑns . ðə skɑlərz əv entʃənt gris ænd rom se ɪn ðɛr rəkɔrdz ðæt baj ðə tajm ðe kem ɑn ðə sin hjumænəti hæd gɒn ə lɒŋ we ænd hæd əkwajərd mɛni skɪlz ænd ə gret dil əv nɑlədʒ. frəm ɪts fərst stɛps, ðə dɪvɛləpmənt əv 
sajəns ænd tɛknɑlɪdʒi hæv ɪnfluənst ðə groθ əv awər sɪvələzeʃən mɔr ænd mɔr.
	A scientific explanation of the world surrounding man began in prehistoric times, probably in Egypt and Babylonia , more than 2,000 years В. С. But true progress in science did not begin until the sixth century  В. С, whenthe Greek civilization was in full flourish. Any school student can name many contributions made to the development of science and technics in the period from the ancient Greeks to the Renaissance . The scholars of ancient Greece and Rome say in their records that by the time they came on the scene humanity had gone a long way and had acquired many skills and a great deal of knowledge. From its first steps, the development of science and technology have influenced the growth of our civilization more and more.


	Наукове пояснення навколишнього світу людина почала ще в доісторичні часи, ймовірно, в Єгипті і Вавилоні, більше 2000 років В. С. Але справжній прогрес в науці не починався до шостого У століття. С, whenthe грецька цивілізація була в повному процвітали. Будь-який школяр може назвати великий внесок зробив у розвиток науки і техніки в період з давніх греків до епохи Відродження. Вчені Давньої Греції та Риму говорять у своїх записах, що до того часу вони з'явилися на сцені людство пройшла довгий шлях і придбав багато навичок і багато знань. З перших кроків розвитку науки і техніки вплинули на зростання нашої цивілізації все більше і більше.

	təde wi si ðə wərld ɪn wɪtʃ soʃəl, ɪndəstriəl ænd ivən pəlɪtəkəl ɔrdər hæz bɪn gretli ɪnfluənst baj sajəns. ðə ətʃivmənts əv sajəns ænd tɛknɑlɪdʒi dʊrɪŋ ðə pæst həndrəd jɪrz hæv mɑdəfɑjd awər homz, plesəz əv wərk, minz əv kəmjunəkeʃənz ænd ivən awər ɛndʒɔjmənt. ɪn dʒɛnərəl, ɒlðo nɑt ɒlwez, sɑjəntɪfɪk prɑgrɛs hæz ɛndʒɛndərd tɛknɑlɪdʒi ænd mɛdəsən. sɑlvɪŋ ðə prɑbləm əv ðə ənvajrənmənt sətʃ æz globəl wɔrmɪŋ, ɔr ðə dəpliʃən əv ðə ozon leər ɪz ðə tæsk əv tɛknɑlɪdʒi.
	Today we see the world in which social, industrial and even political order has been greatly influenced by science. The achievements of science and technology during the past hundred years have modified our homes, places of work, means of communications and even our enjoyment. In general, although not always, scientific progress has engendered technology and medicine. Solving the problem of the environment — such as global warming, or the depletion of the ozone layer is the task of technology.


	Сьогодні ми бачимо світ, в якому соціальні, промислові та навіть політичний лад був під сильним впливом науки.Досягнення науки і техніки за останні сто років змінили наші будинки, місця роботи, засобів зв'язку і навіть наші задоволення. Загалом, хоча і не завжди, науковий прогрес породив техніки і медицини. Рішення проблеми навколишнього середовища - таких, як глобальне потепління або виснаження озонового шару є завданням технології.

	sajəns naw ɪz rædɪkli tʃendʒɪŋ ðə ɪnstrəmənts əv prədəkʃən, ðə ɑbdʒɛkts əv lebɑwr ænd ðə hol əv tɛknɑlɪdʒi ænd ɔrgənəzeʃən əv prədəkʃən. ɪt hæz bɪkəm ə prədəktɪv force| wajl prədəkʃən ɪz bɪkəmɪŋ ə tɛknəlɑdʒɪkəl bræntʃ əv mɑdərn sajəns.
	Science now is radically changing the instruments of production, the objects of labour and the whole of technology and organization of production. It has become a productive force' while production is becoming a technological branch of modern science.


	Наука зараз докорінно змінюється знарядь виробництва, предмети праці і всієї технології та організації виробництва.Вона стала продуктивною силою », а виробництво стає технологічна галузь сучасної науки.



	du tu ðə prɑgrɛs əv sajəns ænd tɛknɑlɪdʒi ɪn awər rəmɑrkəbəl edʒ wi me spik əv æn ɛntajərli nu ɛrə əv supərsɑnɪk spidz.
	Due to the progress of science and technology in our remarkable age we may speak of an entirely new era of supersonic speeds.
	У зв'язку з розвитком науки і техніки в нашій чудовій віці ми можемо говорити про абсолютно нової епохи надзвукових швидкостях.

	ɪn ðə twɪŋkəlɪŋ əv æn aj wɪtʃ sajəntəsts se læsts əbawt wən sɪksθ əv ə sɛkənd ə mɑdərn supərsɑnɪk plen kəvərz ə dɪstəns əv nɪrli ə kwɔrtər əv ə kəlɑmətər, ænd ə spes rɑkət sɛvrəl kilometres. ə spɛʃəl risərtʃ kæmərə kæn tek mɔr ðæn 100 mɪljən ʃɑts ə sɛkənd; səm vɛri fajn kɛməkəl riækʃənz tek onli ə θawzəndθ ɔr ə tɛn θawzəndθ əv ə sɛkənd, wajl ðə fɪʃən əv jəreniəm nukliɑj læsts ə fju mɪljəntθs əv ə sɛkənd.
	In the twinkling of an eye — which scientists say lasts about one sixth of a second — a modern supersonic plane covers a distance of nearly a quarter of a kilometer, and a space rocket — several kilometres. A special research camera can take more than 100 million shots a second; some very fine chemical reactions take only a thousandth or a ten thousandth of a second, while the fission of uranium nuclei lasts a few millionths of a second.


	В одну мить - який вчені говорять, триває близько однієї шостої частини другої - сучасний надзвуковий літак покриває відстань майже в чверть кілометра, а космічна ракета - кілька кілометрів. Спеціальна камера дослідження можуть зайняти більше ніж 100 мільйонів кадрів на секунду, а деякі дуже тонкі хімічні реакції лише 1 / 1000 або 1 / 10000 секунди, у той час як поділ ядер урану триває кілька мільйонних часток секунди.

	mæn kænat fɑlo, lɛt əlon kəntrol, sətʃ spidz baj kənvɛnʃənəl lɛvərz, swɪtʃəz ɔr rilez. ærəd so hi ədɑptəd lajt fɔr hɪz spidɑmətər. ɪt ɪz ðə fæstəst θɪŋ ðɛr ɪz, ænd kəvərz 300, 000 kəlɑmətərz ə sɛkənd. fɔr hɪz ɪgzɛkjətɪv mæn tʃoz ðə əlɛktran, ðə smɒləst ænd most mobəl pɑrtəkəl əv ðə mətɪriəl wərld. ɪts spid ænd vərsətɪləti hæz hɛlpt mæn tu mek ə gret nəmbər əv əlɛktrɑnɪk ɪnstrəmənts ænd dɪvajsəz, ðə most ɪmpɔrtənt əv ðɛm biɪŋ ðə əlɛktrɑnɪk æmpləfɑjər. hævɪŋ bɪkəm ðə besɪs əv ə nu fild əv sajəns ænd tɛknɑlɪdʒi non æz əlɛktrɑnɪks ɔr redio əlɛktrɑnɪks, ɪt fawnd ə wajd æpləkeʃən.
	Man cannot follow, let alone control, such speeds by conventional levers, switches or relays. Arid so he adopted light for his speedometer. It is the fastest thing there is, and covers 300,000 kilometers a second. For his executive man chose the electron, the smallest and most mobile particle of the material world. Its speed and versatility has helped man to make a great number of electronic instruments and devices, the most important of them being the electronic amplifier. Having become the basis of a new field of science and technology known as electronics or radio electronics, it found a wide application.


	Людина не може слідувати, не кажучи вже контролю, таких швидкостях звичайних важелів, перемикачів або реле.Посушливих тому він прийняв світло за спідометром. Це найшвидший речі є, і охоплює 300 тисяч кілометрів на секунду. Для її виконавчого людина вибрала електрона, самий маленький і самий мобільний частку матеріального світу. Його швидкість і універсальність допоміг людині, щоб зробити велику кількість електронних приладів і пристроїв, найбільш важливим з яких є електронний підсилювач. Ставши основою нової галузі науки і технології, відомої як електроніка або радіо електроніка, вона знайшла широке застосування.



	əlɛktrɑnɪk dɪvajsəz hɛlp tu æmpləfɑj ɪkstrimli wik əlɛktrɪkəl tʃɑrdʒəz, ɑsəleʃənz ænd sɪgnəlz. ðe hæv ɛnebəld mæn tu hɪr haw græs groz, tu æmpləfɑj ðə wajn əv ə məskito tu ðə prəpɔrʃənz əv ə θəndər kræʃ, ænd tu dətɛkt ðə əlɛktrɪkəl sɪgnəlz wɪtʃ ərajz ɪn ðə hjumən bren ɪn ðə prɑsɛs əv θɪŋkəŋ. æn əlɛktrɑnɪk vælv kænz dʒɛnəret ɪts on sɪgnəlz æt ðə fæntæstɪk frikwənsi əv mɪljənz əv ɑsəleʃənz ə sɛkənd. mawntəd ɑn redio wevz ðe trævəl tu ðə mun, ðə sən ænd əðər səlɛstʃəl bɑdiz æt ðə spid əv 300, 000 kəlɑmətərz ə sɛkənd. ðiz sɪgnəlz ɑr rədust tu lɛs ðæn ə θawzənd mɪljənθ əv ðɛr ɪnɪʃəl vɑljum ɑn ðɛr we tu ə plænət, ænd æz ðe ɑr rəflɛktəd frəm ɪts sərfəs ænd ərajv bæk ɑn ərθ, əlɛktrɑnɪk dɪvajsəz æmpləfɑj ðɛm bæk tu ðə rikwajərd vɑljum. photoelements wɪl rəkɔrd ðə flɛr əv ə mætʃ strək ɑn ðə mun.
	Electronic devices help to amplify extremely weak electrical charges, oscillations and signals. They have enabled man to hear how grass grows, to amplify the whine of a mosquito to the proportions of a thunder crash, and to detect the electrical signals which arise in the human brain in the process of thinking. An electronic valve cans generate its own signals at the fantastic frequency of millions of oscillations a second. Mounted on radio waves they travel to the Moon, the Sun and other celestial bodies at the speed of  300,000 kilometers a second. These signals are reduced to less than a thousand millionth of their initial volume on their way to a planet, and as they are reflected from its surface and arrive back on Earth, electronic devices amplify them back to the required volume. Photoelements will record the flare of a match struck on the Moon.


	Електронні пристрої допомагають посилювати вкрай слабкі електричні заряди, коливань і сигналів. Вони дозволили людині почути, як росте трава, щоб посилити вереск комара, щоб пропорції грім аварії, і для виявлення електричних сигналів, які виникають в людському мозку в процесі мислення. Електронні банки клапан генерувати свої власні сигнали на частоті фантастичного мільйонів коливань в секунду. Встановлений на радіохвилі вони подорожують до Місяця, Сонце та інші небесні тіла зі швидкістю 300000 кілометрів на секунду. Ці сигнали скорочено до менш ніж 1 / 1000000000 їх початкового об'єму на їх шляху до планети, і як вони відбиваються від його поверхні і прибути на Землі, електронні пристрої посилюють їх назад в необхідному обсязі. Фотоелементів буде реєструвати спалахи матчу вдарив по Місяці.

	ɛvribɑdi kæn gɪv mɛni mɔr ɪgzæmpəlz əv ðɪs kajnd. wən majt go ɑn ænd ɑn, dəskrajbɪŋ mɛni wəndərz ðæt wəns wʊd hæv bɪn rəgɑrdəd æz truli mædʒɪkəl. ðə ədvæns ɪn ðə sɑjəntɪfɪk ænd tɛknɪkəl prɑgrɛs ɪz ðə awtkəm, prajmɛrəli əv ðə tælənt, ɪnvɛntɪvnəs ænd ðə ɛfərts əv mæn. sɑjəntɪfɪk ænd tɛknəlɑdʒɪkəl ɪnvɛnʃənz ɑr bɛnəfɪʃəl onli wɛn ðe hɛlp tu ɪmpruv mænz lɪvɪŋ ænd wərkɪŋ kəndɪʃənz. hɑwɛvər, risənt dɪvɛləpmənts ɪn nukliər pawər ɛndʒənɪrɪŋ hæv pruvd ðæt ðe kæn bi vɛri dendʒərəs fɔr ðə vɛri sərvajvəl əv ðə hjumən res. ðə mɔr kɑmplɛks ænd ɪntrəkət ɑr ðə ɪnəveʃənz əv mænz ɪntəlɛktʃuəl æktɪvəti, ðə hajər ɪz ðə rispɑnsəbɪləti əv sajəntəsts fɔr ðə awtkəmz əv æpləkeʃən ænd jus əv ðɛr ɪnəveʃənz.
	Everybody can give many more examples of this kind. One might go on and on, describing many wonders that once would have been regarded as truly magical. The advance in the scientific and technical progress is the outcome, primarily of the talent, inventiveness and the efforts of man. Scientific and technological inventions are beneficial only when they help to improve man's living and working conditions. However, recent developments in nuclear power engineering have proved that they can be very dangerous for the very survival of the human race. The more complex and intricate are the innovations of man's intellectual activity, the higher is the responsibility of scientists for the outcomes of application and use of their innovations.


	Кожен може навести безліч прикладів такого роду. Можна було б продовжувати і далі, описуючи багато чудес, які колись було б вважати по-справжньому чарівним. Прогрес у науково-технічний прогрес є результатом, перш за все талант, винахідливість і зусилля людини. Наукові та технологічні винаходи корисні тільки тоді, коли вони допомагають поліпшити життя людини і умов праці. Однак недавні події в області атомної енергетики довели, що вони можуть бути дуже небезпечні для самого виживання людської раси. Більш складні і заплутані є інновації інтелектуальної діяльності людини, тим вище відповідальність учених за результати застосування та використання їх інновацій.


